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Before installation, it is compulsory to read the NC869
,ORIGINAL INSTRUCTIONS 2/3 Installation and user
manual”.

1a | Remove the side quide rails.

1b | Connect the side quide rails with the awning cassette.
2a | Place the roll-up awning in the window opening.

2b | Connect the roll-up awning to the power supply.

2¢ | Checkthe roII—uE awning for correct installation.
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Pfed montdzi si pozorné prectéte navod NC869

| ORIGINALNINAVOD 2/3 Pravidla proinstalacia pouiti”.
1a | Odmontujte bocni vodici listy.
1b | Spojte bocni vodici liSty s kazetou markyzolety.
2a | Umistéte markyzoletu do okenniho otvoru.
2b | Pripojte markyzoletu k napdjeni.
2¢ | Zkontrolujte spravnost montaze markyzolety.
3 | PFiSroubujte markyzoletu k oknu nebo k osténi.
4a | Nasadte dfive demontované profily na vodici listy.
4b | PfiSroubuijte profily k vodicim liStam.
5 | Vytahnéte trochu ldtku markyzolety.
6 | Namontujte spodni liStu na ramena markyzolety.
7a, 7b | Namontujte napinaci valecek.
8 | Odstrante zajiStovaci provazek.
9 | Spustte doli markyzoletu.
10a | Umistéte plynové pisty do vodicich list.
10b | Zatlacte pojistné koliky.
11 | Zkontrolujte funkénost markyzolety.
12 | Nastavte polohu vyklapéni spodni listy pomoci blokad.
13 | Vpfipadé potreby provedte requlaci koncovych poloh

markyzolety.

Lesen Sie vor der Montage die Anweisungen
NC869 ,ORIGINALANLEITUNG 2/3 Montage- und
Nutzungsregeln”

1a | Die seitlichen Fiihrungsschienen demontieren.
1b | Die Seitenfiihrungen mit der Kassette der Markisolette
verbinden.
2a | Die Markisolette in die Fensteroffnung einbauen.
2b | Die Markisolette an die Stromversorgung anschlie(Sen.
2¢ | Den korrekten Einbau der Markisolette kontrollieren.
3 | Die Markisolette am Fenster oder an der Leibung
festschrauben.
4a | Die zuvor demontierten Profile ordnungsgemaR in die
Fiihrungsschienen einsetzen.
4b | Die Profile an den Fiihrungsschienen festschrauben.
5 | Den Stoff der Markisolette etwas absenken.
6 | Die Unterleiste in die Ausfallarme der Markisolette
montieren
7a, 7b | Das Leitrohr montieren.
8 | Die Sicherungsschnur abschneiden.
9 | Das Markisentuch herunterlassen.
10a | Die Gasfedern in die Fiihrungsschienen einsetzen.
10b | Die Sicherungsstifte eindriicken.
11 | Die Funktion der Markisolette iiberpriifen.
12 | Mittels Verriegelungen den Kippwinkel der unteren
Leiste exakt einstellen.
13 | BeiBedarf eine Justierung der Endstellungen der Mar-

kisolette durchfiihren.
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Gamintojas ir pardavejas neprisiima jokios atsaknmybe& \Z tai, kad gaminio naudotojas,
LT  architektas, montuotojas ar pastato savininkas nesilaiko galiojanciu istatymu, taisykliu ir
reikalavimu.
Razotajs un mazumtirgotajs neuzoemas atbildibu par likumu, noteikumu un drosibas
vV pras 5 ja, aitekta, Uzstaditaja vai niek

De fabrikant en verkoy ZIE niet aansprakelijk voor gevolgen bij het niet opvolgen van
INL  toepasselijke wetten, bouwbesluiten en veiligheidsvoorschriften door de gebruiker van het
product, de architect, de installateur of de eigenaar van het gebouw.
Producent i Sprzedawca nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za nieprzestrzeganie
PL  stosownych przepisow , przepisd iwymogo ieczefistwa przez
whika produkty, architekta, montazyste lub wiasciciela budynku.
0 fabricante e o vendedor nao tem nenhuma responsabilidade pelo o ndo cumprimento da
PT  lei, codigos de construgao e as exigéncias de sequranca por parte do usuario do produto,
arquiteto, instalador ou proprietdrio do edificio.
Nid productord!, nid distribuitorul nu fsi vor asuma niciun fel de raspundere pentru
RO ' nerespectarea legilor in vigoare, a legilor din domeniul constructillor sau a masurilor de
siguranta impuse utilizatorilor produsulu, arhitectlor, montatorilor sau proprietarilor dadirii
B Cyuae HecoOMONeHHA apXATEKTODOM, MOHTXHMKOM WM BNZenbleM 3ana
RU  apoutenohbix npagin # HOpM 0E30MacHOCTY OTBETCTBEHHOCTL C MPOU3BOAMTENA U
NPO/ABLIA CHUMAETGH.
Proizvajalec in prodajalec ne prevzemata odgovomosi za neupogtevanje ustreznin pravni
SI  in gradbenih E’EUP‘W ter vamostnih zafitev s strani uporabnika izdelka, projektanta,
‘montagerja ali lastnika objekta.
Vyrobca a predajca nenesti Ziadnu zodpovednost 7a nedodizanie prisiuénych ustanovent
SK zakona, stavebnjch ptedﬂ]sov a bezpecnostnych poziadaviek  uzivatefom vyrobku,
architekiom, montérom alebo majitefom objekiu.
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